
A2.7.1 Als Tourist in der Stadt 
Jako turysta w mieście

 

Für eine Reise in eine große Stadt kann man bequem mit dem ICE fahren. Nach der Ankunft
am Bahnhof kaufen viele Besucher ein Ticket für den Nahverkehr. Für kurze Wege reicht oft
ein Streifen, und man kommt schneller ans Ziel. Später trifft man Freunde, isst typisch und
macht am nächsten Morgen einen Spaziergang. In einem Café kann man dann in Ruhe
frühstücken und eine Pause machen.

W podróż do dużego miasta można wygodnie wybrać się pociągiem ICE. Po przyjeździe na dworzec wielu
turystów kupuje bilet na komunikację miejską. Na krótkie odcinki często wystarcza jeden pasek i do celu
dociera się szybciej. Później spotyka się przyjaciół, je typowe potrawy, a następnego ranka idzie na spacer. W
kawiarni można potem spokojnie zjeść śniadanie i zrobić sobie przerwę.

1. Wie lange dauert die Fahrt von Köln nach München?

a. Etwa fünfzehn Minuten. b. Etwa zwei Stunden. 

c. Etwa zehn Stunden. d. Etwa fünf Stunden. 
2. Was kauft die Person am Bahnhof?

a. Eine Fahrkarte nur für den ICE. b. Einen Koffer für die Reise. 

c. Ein Hotelzimmer für zwei Nächte. d. Ein Streifenticket für die Stadt. 
3. Wie oft kann man das Ticket benutzen?

a. Fünfmal. b. Unbegrenzt. 

c. Zehnmal. d. Einmal. 
1-d 2-d 3-c

 

2. Przeczytaj dialog i odpowiedz na pytania. 

Leonard ist zu Besuch in München und sucht ein gutes Café.
Leonard jest z wizytą w Monachium i szuka dobrej kawiarni.

Leonard: Guten Tag. Ich bin als Tourist in der Stadt und
habe nur einen Tag Zeit. 

(Dzień dobry. Jestem w mieście jako turysta i mam
tylko jeden dzień.)

Marie: Gern helfe ich Ihnen. Was möchten Sie in
München besichtigen? 

(Chętnie panu pomogę. Co chciałby pan zwiedzić
w Monachium?)

Leonard: Ich möchte unbedingt den Englischen Garten
sehen. 

(Koniecznie chciałbym zobaczyć Ogród Angielski.)

Marie: Den besuchen viele gern. Er ist sehr beliebt. (Wiele osób chętnie go odwiedza. Jest bardzo
popularny.)

Leonard: Welche anderen Sehenswürdigkeiten können Sie
empfehlen? 

(Jakie inne atrakcje może pani polecić?)

Marie: Die Frauenkirche und der Gärtnerplatz sind sehr
schön. Zuerst empfehle ich Ihnen aber die
Altstadt. 

(Katedra Najświętszej Marii Panny i Gärtnerplatz
są bardzo piękne. Najpierw polecam panu jednak
Stare Miasto.)
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Leonard: Das klingt gut. Können Sie mir einen Stadtplan
zur Orientierung geben? 

(To brzmi dobrze. Czy może mi pani dać plan
miasta, żebym mógł się zorientować?)

Marie: Ja, hier ist ein Stadtplan für das Stadtzentrum. (Tak, oto plan miasta dla centrum.)

Leonard: Dankeschön! Wo kann ich danach ein Souvenir
kaufen? 

(Dziękuję! Gdzie mogę potem kupić pamiątkę?)

Marie: Souvenirs gibt es hier überall. Ich wünsche Ihnen
einen schönen Aufenthalt! 

(Pamiątki są tutaj wszędzie. Życzę panu miłego
pobytu!)

Leonard: Vielen Dank! (Bardzo dziękuję!)

1. Was empfiehlt Marie Leonard zuerst in München?

a. Die Auskunft am Bahnhof b. Den Englischen Garten

c. Die Altstadt d. Eine Postkarte zu schreiben
2. Wobei hilft der Stadtplan Leonard?

a. Er findet damit nur Souvenirläden am
Gärtnerplatz.

b. Er kann damit eine Postkarte schreiben.

c. Er bekommt Informationen über Hotels. d. Er kann sich im Stadtzentrum orientieren.
1-c 2-d

3. Planujesz weekend w Monachium i chcesz w punkcie informacji turystycznej wybrać
najlepsze zabytki i aktywności. 

Zadanie:  Erstellen Sie eine Liste mit 6 Aktivitäten in München und schreiben Sie, welche Sie am
liebsten und welche Sie lieber zuerst machen.

URL:  München besuchen

Use in your answer: die Altstadt / die Attraktion / der Besuch / die Stadt besichtigen / der Stadtplan /
empfehlen
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